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BELGISCHE KAMER VAN 

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 
CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS DE 

BELGIQUE 

23 mei 2017 23 mai 2017 

MOTIES MOTIONS 

COMMISSIE VOOR DE BINNENLANDSE ZAKEN, DE 
ALGEMENE ZAKEN EN HET OPENBAAR AMBT 

 

COMMISSION DE L'INTÉRIEUR, DES AFFAIRES 
GÉNÉRALES ET DE LA FONCTION PUBLIQUE 

 
______ ______ 

Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 23 mei 2017 tot besluit van de interpellatie van 
de heer Georges Dallemagne tot de eerste minister 
over "de bijzondere ministerraad Veiligheid-Justitie, 
inzonderheid wat de aangekondigde maatregelen 
inzake cyberveiligheid betreft" (nr. 218). 
 

Motions déposées le 23 mai 2017 en réunion publique 
de commission (**) en conclusion de l'interpellation de 
M. Georges Dallemagne au premier ministre sur "le 
Conseil des ministres extraordinaire sécurité-justice et 
particulièrement les mesures annoncées en matière 
de cybersécurité" (n° 218). 
 

  
  
  
  
  
1. Motie van aanbeveling (9.40 uur) 1. Motion de recommandation (9.40 heures) 
  
De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van de heer Georges 
Dallemagne 
 
en het antwoord van de eerste minister 

La Chambre, 
 
ayant entendu l’interpellation de M. Georges 
Dallemagne 
 
et la réponse du premier ministre 
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verzoekt de regering demande au gouvernement 
  
- een nationale cyberveiligheidstrategie te ontwikkelen 
die stoelt op een geïntegreerde benadering en die een 
doelmatige en op de bedreiging afgestemde aanpak 
mogelijk maakt met inachtneming van onze 
fundamentele rechten en vrijheden; 

- de développer une stratégie nationale de 
cybersécurité fondée sur une approche intégrée et qui 
permet une action efficace à la mesure de la menace 
tout en garantissant le respect de nos droits et libertés 
fondamentaux; 

  
- een reactievermogen van de overheid te garanderen 
op het stuk van cyberveiligheid, cybercriminaliteit en 
cyberdefensie; 

- de garantir une capacité de réponse de l’état à la 
cybersécurité, cybercriminalité et cyberdéfense; 

  
- in de technische en personele middelen te voorzien 
die onontbeerlijk zijn voor de implementatie van een 
doelmatige strategie die afgestemd is op de 
uitdagingen op het stuk van cyberveiligheid; 

- de prévoir les moyens techniques et humains 
indispensables à la mise en place d’une stratégie 
efficace et à la hauteur des enjeux de cybersécurité; 

  
- initiatieven te nemen om de privésector aan te 
moedigen om rekening te houden met de bestaande 
risico’s op het stuk van cyberveiligheid, opdat die 
actoren de nodige beschermingsmaatregelen zouden 
nemen. 

- de prendre des initiatives afin d’encourager le 
secteur privé à prendre conscience des risques 
existants en matière de cybersécurité, afin qu’ils 
prennent les mesures de protection nécessaires. 

  
  

Georges DALLEMAGNE (cdH) Georges DALLEMAGNE (cdH) 
  
  
  
  
2. Eenvoudige motie (9.41 uur) 
 

2. Motion pure et simple (9.41 heures) 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van de heer Georges 
Dallemagne 
 
en het antwoord van de eerste minister 

La Chambre, 
 
ayant entendu l’interpellation de M. Emmanuel Burton 
 
et la réponse du premier ministre 

  
gaat over tot de orde van de dag. passe à l’ordre du jour. 
  
  

Emmanuel BURTON (MR) Emmanuel BURTON (MR) 
  
 


